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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH PHÚ YÊN 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

Số: 17/CT-UBND Tuy Hòa, ngày 04 tháng 6 năm 2007 

 
CHỈ THỊ 

Về công tác phòng chống dịch cúm gia cầm 
 
 

Từ ñầu tháng 5/2007 ñến nay dịch cúm gia cầm ñã tái phát ở nhiều tỉnh, cả miền 
Bắc, miền Trung, miền Nam và ñang diễn biến phức tạp, có nguy cơ lây lan nhanh ra 
diện rộng. Nguyên nhân chủ yếu là do nhiều ñịa phương không thực hiện nghiêm túc 
Quyết ñịnh số 17/2007/Qð-BNN ngày 27/02/2007 của Bộ Nông nghiệp và Phát triển 
nông thôn về việc quy ñịnh ñiều kiện ấp trứng và chăn nuôi thuỷ cầm; bên cạnh ñó việc 
kiểm soát vận chuyển, mua bán, giết mổ gia cầm, sản phẩm gia cầm thiếu chặt chẽ, ñặc 
biệt là tình trạng mua bán gia cầm không rõ nguồn gốc, không có giấy chứng nhận kiểm 
dịch và chưa ñược tiêm phòng; một bộ phận người dân vẫn chủ quan, thờ ơ trước nguy 
cơ lây nhiễm bệnh cúm A(H5N1) sang người, không tích cực thực hiện các biện pháp 
phòng chống dịch.  

ðể chủ ñộng ngăn chặn dịch lây lan, bảo vệ sức khoẻ, tính mạng của nhân dân và 
phát triển ngành chăn nuôi gia cầm bền vững; thực hiện Công ñiện số 650/TTg-NN ngày 
25/5/2007 và Công văn số 645/TTg-NN ngày 24/5/2007 của Thủ tướng Chính phủ, Chỉ 
thị số 1403/CT-BNN-TY ngày 24/5/2007 của Bộ Nông nghiệp & PTNT về chỉ ñạo 
phòng, chống dịch cúm gia cầm. Chủ tịch UBND Tỉnh chỉ thị các ngành, các cấp tăng 
cường chỉ ñạo thực hiện tốt những giải pháp phòng, chống dịch cúm gia cầm như sau: 

1. Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn chủ trì phối hợp với các ngành liên 
quan và UBND các huyện, thành phố tập trung chỉ ñạo thực hiện ñồng bộ các biện pháp 
phòng, chống dịch cúm gia cầm:  

- Tổ chức thực hiện giám sát chặt chẽ tình hình dịch cúm gia cầm ñến từng thôn, 
buôn, hộ chăn nuôi gia cầm, những hộ ấp nở thuỷ cầm và mua giống gia cầm, kiểm tra 2 
ngày một lần từ cơ sở, ñể phát hiện sớm dịch bệnh; huy ñộng lực lượng ñoàn thể như 
Hội Nông dân, Hội Liên hiệp Phụ nữ, ðoàn TNCS HCM, Hội Cựu chiến binh với sự 
chủ trì của Thú y cơ sở. Khi phát hiện gia cầm bệnh, chết nghi do cúm gia cầm phải tiến 
hành khoanh vùng và xác ñịnh bệnh ngay; kiên quyết xử lý các ổ dịch xảy ra trên ñịa 
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bàn và áp dụng các biện pháp phòng chống dịch theo hướng dẫn của cơ quan chuyên 
môn, không ñể dịch lây lan ra diện rộng. 

- Rà soát lại toàn bộ số gia cầm mới tái ñàn, chưa ñược tiêm phòng và tổ chức 
tiêm phòng bổ sung ngay. Hoàn thành dứt ñiểm việc tiêm phòng vắc xin cúm gia cầm bổ 
sung và mũi 2 ñợt 1/2007 cho gia cầm chậm nhất là ngày 10/6/2007. ðịa phương nào 
còn ñể sót gia cầm không tiêm phòng thì chính quyền ñịa phương ñó phải chịu trách 
nhiệm về hậu quả do không tiêm phòng. 

- Tổ chức vệ sinh tiêu ñộc chuồng trại, khu chăn nuôi và hướng dẫn người chăn 
nuôi áp dụng các biện pháp an toàn sinh học trong chăn nuôi gia cầm.  

- Chỉ ñạo chặt chẽ và kiểm tra việc thực hiện Quyết ñịnh số 17/2007/Qð-BNN 
ngày 27/02/2007 của Bộ Nông nghiệp và Phát triển nông thôn về ñiều kiện ấp trứng và 
chăn nuôi thuỷ cầm.  

- Chỉ ñạo cơ quan thú y thực hiện kiểm soát chặt chẽ về vệ sinh thú y, an toàn dịch 
bệnh ñối với việc nuôi mới, vận chuyển, lưu thông, buôn bán, giết mổ, tiêu thụ gia cầm, 
sản phẩm gia cầm theo hướng dẫn của Bộ Nông nghiệp & PTNT. Kiên quyết xử lý tiêu 
huỷ gia cầm, sản phẩm gia cầm vận chuyển, mua bán không có giấy chứng nhận kiểm 
dịch ñộng vật, không rõ nguồn gốc. 

2. Sở Y tế chủ trì, phối hợp với các ngành liên quan và UBND các huyện, thành 
phố có biện pháp chủ ñộng phát hiện, xử lý ngay từ cơ sở các trường hợp cúm A(H5N1) 
ở người và ñối phó kịp thời khi dịch xảy ra. 

3. Sở Văn hóa và Thông tin: Chỉ ñạo các cơ quan thông tin ñại chúng phối hợp 
với Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn, Sở Y tế cập nhật ñưa tin ñầy ñủ, chính xác, 
kịp thời về tình hình diễn biến, nguy cơ dịch bệnh ở trong nước và trên thế giới ñể mọi 
người chủ ñộng và tích cực tham gia phòng, chống dịch; tổ chức tuyên truyền nâng cao 
nhận thức cho người dân về cách nhận biết dịch cúm gia cầm, cách bảo vệ ñàn gia cầm 
và bảo vệ con người tránh nhiễm vi rút cúm A(H5N1).  

4. Sở Kế hoạch và ðầu tư và Sở Tài chính: Phối hợp với Sở Nông nghiệp và Phát 
triển nông thông và Sở Y tế chủ ñộng ñề xuất UBND tỉnh sử dụng ngân sách ñịa phương 
và nguồn hỗ trợ từ ngân sách Trung ương ñể thực hiện phòng, chống dịch (nếu có). 

5. UBND các huyện, thành phố:  

- Tuyên truyền vận ñộng nhân dân thực hiện việc tiêm phòng cho gia súc gia cầm. 

- Chỉ ñạo lực lượng liên ngành tăng cường công tác kiểm tra, kiểm soát và xử lý 
nghiêm minh những trường hợp vi phạm pháp luật thú y. 
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- Rà soát ñội ngũ cán bộ thú y cơ sở ñảm bảo con người có năng lực chuyên môn, 
nhiệt tình tham gia làm tròn nhiệm vụ ñược giao. 

6. ðề nghị các ñoàn thể quần chúng: Phối hợp với các cơ quan chuyên môn và 
chính quyền ñịa phương làm tốt công tác tuyên truyền, vận ñộng nhân dân tích cực thực 
hiện các biện pháp phòng, chống dịch cúm gia cầm; giám sát chặt chẽ dịch bệnh từ cơ 
sở, phát hiện và khai báo kịp thời những hộ dân có gia cầm nghi mắc bệnh cúm gia cầm. 

7. Các thành viên BCð phòng chống dịch gia súc gia cầm tỉnh ñược phân công 
theo dõi ñịa bàn: thường xuyên kiểm tra việc thực hiện công tác phòng chống dịch 
GSGC ở ñịa bàn ñược phân công, báo cáo về thường trực Ban chỉ ñạo phòng chống dịch 
gia súc gia cầm tỉnh (Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn). 

Yêu cầu các sở, ngành, UBND các cấp nghiêm túc tổ chức thực hiện Chỉ thị này./. 

 
 KT. CHỦ TỊCH 

PHÓ CHỦ TỊCH 
 

Trần Thị Hà 
 


